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112G Exeb lIC TXGDb
I 2D Ex tb HIIC TXXX°C Db
Tamb=-20 +XX °C

TX= T6-T5-T4-T3
TXXX°C= 85°C(T6)-100°C(T5)-120°(T4-T3)
XX°C=(40-45-50-55-60)°C

Reference list:

Norm (last issue)

Title

Dir. 2014/34/EU

Equipment and Protective systems intended for use in Potentially Explosive Atmospheres. Safety
requirements

IEC 60034-5:2000/A1:2006

Rotating electrical machines - Part 5: Degrees of protection provided by the integral design of rotating electrical
machines (IP code) - Classification Internal methods Tests not related to standards, developed by laboratory or
under client’s specification

EN IEC 60079-0:2018

Explosive atmospheres — Part 0: Equipment — General requirements

IEC 60079-7:2015+AMD1:2017

Explosive atmospheres — Part 7: Equipment protection by increased safety “e”

IEC 60079-31:2014

Explosive atmospheres — Part 31: Equipment dust ignition protection by enclosure “t”

IEC 60204-1:2005 Safety of machinery — Electrical equipment of machines — Part 1: General requirements

Field of application

The person authorized to do the work is responsible for the zones sharing. He must follow the norms EN 60079-31,
EN60079-14, EN 60079-17 and EN 60079-19 (whenever their application is possible) when choosing the suitable
motor. The eventual dust deposits mustn’t have a thickness > Smm.

Conformity declaration

The conformity declaration reported in this addendum, is the document that testifies the product conformity to the
Directive 2014/34/EU.

The validity of such certificate is related to the respect of the instructions specified in the use and maintenance manual,
together with the following additional instructions.

Further instructions for commissioning, use and maintenance.

The persons authorized to do the work in an ambient exposed to explosion risk must be instructed about the right
procedure for the use of the motor, respecting all norms related to safety, installation and use.

Motors must be protected against over-heating by suitable control means that must be chosen, considering the working
conditions, according to the norm EN60079-7, EN60079-0 and EN60079-31.
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| 4 All Motive Delphi-Ex motors are equipped as standard with temperature probes (3 PTC
thermistors with intervention degree calibrated based on the temperature class and the
maximum ambient operating temperature), to be connected to a suitable release device as per
EN 50495 regulation.

M.

‘\ ® It is forbidden to open the motor to connect the electrical cables or to carry out other
operations in the presence of an explosive atmosphere. Before each opening,

disconnect the motor from the electrical network and secure it against accidental restart.

The permitted service of the motors is: $1-S2-S3-S4-S5-S6-S7-S8-S9.

The motors can be powered by any type of frequency converter in compliance with the nameplate
parameters.

The special condition referring to the mandatory use of PTC is in function of the following:

* In the case of mains power supply (DOL), the internal temperature sensors must be connected to
a suitable tripping device in order to create a system compliant with the EN50495 standard with:
- Hardware fault tolerance EUC = 0;
- Safety integrity level SIL = 1 (with reference to the EN 61508 standard)

* For VFD power supply, the internal temperature sensor must be connected:
- directly to the inverter terminals
- or as per DOL installation.
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motive

For correct motor ventilation, it's recommended to maintain a minimum distance from walls or obstructions equal to
50mm for motors from size 56 to 160 and 100mm from size 180 to 355.

= 50mm

—

Motors size 56+160
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Motors size 180+355

The earthing must be done (using the supplied galvanized screw and spring washer) both inside the terminal box

(fig.1) and at the appropriate fixing on the casing (fig.2).

fig.1
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The cross-section of the earth wire connected to the motor casing must have a cross-section as per table 12
(EN 60079-0):

Table 12 — Minimum cross-sectional area of PE conductors

Cross-sectional area of phase conductors, § Minimum cross-sectional area of the
corresponding PE conductor, .S‘p
mm? mm?2
S<16 S
16 < §<35 16
S$>35 055

For proper tightening of terminal block nuts and grounding screws, please refer to the table below.

M4 M5 M6 M8 M10 M12 M16 M20
Nm 2 3,2 5 10 20 35 65 100-110

Brake motors
See separate ATEX manual addendum for Motive brake motors.

&)

manual addendum manual addendum

brake motors brake motors
DELPHI AT.. Ex DELPHI ATDC Ex 2GD

L

Use with inverters
When using Delphi-Ex motors with inverters, in addition to the general selection criteria
(limit values: nominal voltage <830V, peak voltage <2.2kV, voltage gradients <2.2kV/1us),
the following elements must be taken into consideration:
+  Motors powered by an inverter have a voltage (or current) that is not purely sinusoidal.
This causes an increase in losses, vibrations, noise and a different thermal balance of the motor.

+ The possibility of peaks is linked to the value of the inverter supply voltage and the length of the motor power
cable.
To limit the phenomenon, we recommend using special filters connected between the inverter and the motor
(mandatory for motor power cables longer than 50 m). All Delphi-Ex motors are equipped as standard with a
Nomex reinforcing separator film between the phases to protect against voltage peaks.
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+  Proper grounding of the motor and the driven machine is very important to avoid voltages and parasitic currents
in the bearings.

To avoid the circulation of current in the bearing if the motor is not equipped with an insulated bearing, use a
suitable filter to reduce the high-frequency harmonic voltage above 50kHz.

+  Motors with power from 110kW must be equipped with an insulated bearing.
The coupling with the machine must be insulated.

MOTORE CON CUSCINETTO ISOLATO (lato posteriore) - MOTOR WITH INSULATED BEARING (non drive-end)
Nessun passaggio di corrente nei cuscinetti Accoppiamento isolato elettricamente, nessun passaggio di corrente
Without bearings circulating currents Electrically insulated coupling, without circulating currents
Dis. C Dis. D

NOT INSULATED MOTOR ROTOR _NOT INSULATED MOTOR ROTOR

BEARING STRUCTURE BEARING STRUCTURE
BEARING INSULATED BEARING

=
\ : T 1 .

+ It's mandatory connect thermal probes to the converter to safeguard the motor from the overheating which could

be generate by a misuse.
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These temperature probes have two terminals for connection identified with a label and located inside the main
terminal box.

«  For inverter power supply, the switching frequency must be greater than 4kHz (PWM type), output frequency
range equal to 0+120Hz for 2-pole motors / 0+150Hz for 4-6-8-pole motors

+ Itis mandatory to install Atex servo-ventilation if the motor is used at frequencies lower than 50Hz at constant
load
torque. Motive provides its ATEX certified servo-ventilation.

112G ExIIC T4 Gb

112D Ex 1IIC T135°C Db
Tamb=-20 +40 °C
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% Rated Torque

If the motor is operated at frequencies below 50Hz at quadratic load torque, refer to the following graph for the maximum
allowable load torque percentage.
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For motor Speed/Torque curves, refer to following link: https://www.motive.it/en/rapporti.php

Installation precautions.

When installing the motor, it is advisable to follow the instructions below:

* check that there has been no damage during transport.

+ adequately clean the system components from packaging residues and any protective products.

* check that the supply voltage value stamped on the motor nameplate coincides with the mains voltage.

+ the paint must not affect the contact surfaces of the equipotential connections and the identification plate.

« install the motor on a flat surface.

+ make sure that the feet or flange are well tightened and that, in the case of a direct joint, the motor is perfectly
aligned.

« rotate the shaft manually to check that there are no sliding noises.
+ check the direction of rotation with the transmission disengaged.
« fit (extract) the driven elements (e.g. pulley for belt transmission, joint, etc.), only using special devices (hot fitting).

Avoid unauthorized tension on the pulley.
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+ do not obstruct ventilation. Exhausted air, including that from other units, must not be immediately re-aspirated.

* check that the motor is properly earthed.

Maintenance warnings: clean the motor only with a wet or antistatic cloth.

Electrical and thermal protections
Protections must be chosen based on the specific running conditions, according to standards EN60079-14 and
EN61241-14.

External protections*:
*  Protection against overcurrent and short-circuits; this protection can be made with the magnetothermic circuit

breaker or with fuses; these must be calibrated on the motor current.
*  Protection against overload by thermal relay that controls a power line contactor upstream the motor.

+ If the application requires, protection against excessive speed of the electric motor, for example if the mechanical

load may drive the electric motor itself and thereby create a hazardous situation.

+ If special conditions or synchronised operation with other machines or parts of machines require it, protection
against power failures or dips by means of a minimum voltage relay that controls an automatic power knife
switch.

*Note: An EN 50495 compliant motor thermal protector is required**. A thermal relay is not enough.

**Internal protections:

The electrical protections present on the motor power line may be insufficient to ensure protection from overloads,
and it is therefore necessary to overcome this inconvenience by connecting the thermal protections present on the
windings:

« PTC thermistor (device that positively varies its resistance suddenly once the intervention temperature is
reached).

All Motive Delphi-Ex motors are equipped with 3 PTC thermistors as standard.

Power cable entry (DELPHI 3PH EX)

Motor Type 56 63-100 112 132 160-180 [ 200-225 | 250-355 400

Cable gland / cap as standard 2xM16 | 2xM20 2xM25 2xM32 2xM40 2xM50 2xM63 3xM63
Cable gland services as standard | _— | _—" | " | _—" | 1xM16 1xM16 1XM16 1xM16

Auxiliary inlet cable gland* T 1xM16 1xM16 1xM16

* with larger connection box: on request, or as standard with the addition/of heaters:’PT100 or]‘br ATDC rﬁotors.
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Bearings lubrication

Motors with self-lubricated shielded bearings “ZZ” (standard up to size 280 included) do not require periodic
lubrication.

The life of the bearings varies from 3 to 5 years depending on the axial and radial loads applied to the shaft and
according to the environmental conditions of use of the motor.

Motors provided with the bearing lubrication device must be lubricated with the motor running according to the
lubrication intervals and the quantity indicated in table 1.

On special roller bearings "NU-NJ" and non-standard angular contact bearings "7.." the lubrication intervals in table 1
are halved.

The lubrication intervals are also halved for motors powered by inverters, due to vitrification of the grease due to the
passage of current between the rotor and stator.

For this reason, insulated bearings (special version) are recommended for these inverter-powered motors, especially
on motors with power =110kW.

Lithium or polyurea grease with mineral base oil suitable for a maximum operating temperature of at least 190°C can
be used

Tabella 1
Motor Size Grease quantity [g] Lubrication intervals in operation hours
2POLES | 4-6-8POLES| 2POLES 4 POLES 6 POLES 8 POLES
80 10 10 5000 10000 15000 20000
90 12 12 5000 10000 15000 20000
100 14 14 4800 9600 14400 19200
112 14 14 4800 9600 14400 19200
132 15 15 4400 8800 13200 17600
160 20 20 4000 8000 12000 16000
180 25 25 3800 9300 12400 15200
200 25 25 3800 9300 12400 15200
225 25 25 3800 8900 12200 14800
250 30 30 3100 4100 5900 6900
280 32 40 800 3900 5600 6700
315 36 45 800 2300 4100 5100
355 45 60 700 2000 4000 4500
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Maximum radial and axial loads
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PECULIAR FEATURES OF DELPHI Ex MOTORS

~IUser manual + addendum

+ Terminals protected against
corrosion, unscrewing and
rotation :

@

* Provision for earth

connection both inside
and outside the A~
connection box

* Dust and wa.ter exclusion,
IP66, with oil seals and
Viton gaskets

. o ik
* Internal temperature controlled b& 4
standard 3PTC probe and special

* Certified anti-pulling cable

. Reinfc_)rced t-box for high collision resistance

* Fan cover IP20 on entry air side
and IP10 on exit

+ Shock absorbing rubber
Protection IP66

gland and plug

"« Conductive
material fans

== + Limited surface temperature
* Low magnesium percentage

UK
CA

@E’ CL| 21.A.0648 X

For UKCA and UA Atex Certifications,

TUV SUD 23 UKEX 000024 X

windings please see the label on the fan cover
motive | s=ne i
) C) 26014 CASTENEDOLO - Y MANUAL 8 o
Manufacturer's mark = === «« BB R ADE NI AL P 0948 EE...... Notified body number
~——FOR CONVERTER OPERATION TOVIT20ATEX 048X | .. ... ATEX certificate number
, . : j 112G Ex eb IIC T4 Gb |
Protection against explosion «= «« =« 4Z % 11 2D Ex th IIiC T120°C Db I[I]]III]II"]I]]I'IIII]["II]][II
e = —_—————— YYMM production date
Motor type =ssssefaisaiceas- TYPESOL-2 — 1 — JfN*— — — — —wemsvwmpannnns i P
LCL.F [ IP85 | S1 | COSg ___ IMIn Serial number
IP Protection index === === seeedbobhoYo.ua|  HZ KW pm A
230/400 50 |
243/415 &0 X
260/440 80 I
280/480 &0
3PTC probe ====ssmaeanss 3PTC -DE: - NDE: - Tcable 90°C
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DELPHI Ex CLASSIFICATION

Forcas (3 (with Tamb=-20 +60°C)
CE E 1 | 2 G | Ex | eb liC| T4 | Gb
@ @ €) ® ® @ ©
@® CE marking
@ ATEX code for prevention of explosion
©) Surface industries
@ An area where explosive atmospheres may be present during normal operations (Zone 1)
® Protection against gas combustion
® Explosion protection: International
@ Increased safety
For instance, for Hydrogen. Equipment marked as suitable for Group IIC is also suitable for 1B and 1A
o) For example, T4 for maximum temperature of 135°C. Also certified for Temperature Class: T6 (max85°C), T5
(max100°C), T3 (max200°C).
Extended level of protection in hazardous zones with explosive gas mixtures
ForpusT D (with Tamb=-20 +60°C)

I 2 D Ex | tb | IlIC | T120°C

2

q
@

@ ©) ® ® @ ©)

CE marking

ATEX code for prevention of explosion

Surface industries

An area where explosive atmospheres may be present, in the form of a flammable cloud of dust in the air,
during normal operations (Zone 21)

Protection against dust combustion

Explosion protection: International

Enclosure protection

For conductive dust. Equipment marked as suitable for Group IlIC is also suitable for [1IB and [lIA

For example, Maximum surface temperature of 120°C in class T4-T3; 85°C class T6, 100°C class T5

©® O ®0eo ® 00

Extended level of protection in flammable dust atmospheres
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® Motive s.r.l.
Via Le Ghiselle, 20
25014 Castenedolo (BS)
Tel.: +39 030 2677087

- Fax: +39 030 2677125

IMoft)ve  infomotive@motive.it

www.motive.it

1509001

&

declares as manufacturer, under its own exclusive responsibility, that its range of

IT AEOF 21 1809

Declaration of EU Conformity

Motive srl based in Castenedolo (BS) - Italy

asynchronous electric motors of the DELPHI series (Ex version)
complies with the following European standards:

* |[EC 60034-5:2000/A1:2006 Rotating electrical machines — Part 5: Degrees of
protection provided by the integral design of rotating electrical machines (IP code) —
Classification Internal methods Tests not related to standards, developed by laboratory
or under client's specification

« EN 60079-0:2018 Explosive atmospheres — Part 0: Equipment — General requirements
« EN 60079-7:2015+AMD1:2017 Explosive atmospheres — Part 7. Equipment

protection by increased safety “e

+ EN 60079-31:2014 Explosive atmospheres — Part 31: Equipment dust ignition
protection by enclosure “t”

o |[EC 60204-1:2005 Safety of machinery — Electrical equipment of machines — Part 1:
General requirements

+ EN 60034-1 Rotating Electrical Machines - Part 1: Rating and performance
 EN 60034-6 Rotating Electrical Machines - Part 6: Methods of coaling (C code)

EN 60034-7 Rotating Electrical Machines - Part 7: Classification of Types of
Construction, Mounting Arrangements and Terminal Box Position (IM Code)

EN 60034-8 Rotating electrical machines - Part 8: Terminal markings and
direction of rotation

EN 60034-25 Rotating electrical machines - Part 25: Guidance for the design
and performance of a.c. motors specificaly designed for converter supply

« EN 60034-2-1 Rotating electrical machines. Standard methods for determining
losses and efficiency from tests

EN 60034-30-1 Rotating electrical machines - Part 30: Efficiency classes of
single-speed, three-phase, cage-induction motors

e EN 50347 General purpose three-phase induction motors having
standard dimensions and outputs.Frame numbers 56 to 315 and flange numbers B5
to 740

« EN 61000-6-4 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6: Generic standards -
Section 4: Emission standard for industrial environments

o |[EC 72-1 Dimensions and output series for rotating electrical machines Part 1:
Frame numbers 56 to 400 and flange numbers 55 to 1080

page 1 of 2
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following the provisions of the Directives

Low Voltage (LVD) Directive 14/35/EEC,
EMC Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 14/30/EEC,
Eco-design Directive for Energy-related Products (ErP) 19/1781/EEC

and

ATEX Directive 2014/34/EU: concerning “equipment and Protective systems intended for use in
Potentially Explosive Atmospheres”

ATEX marking

@ Il 2G Ex eb IIC T6..T3 Gb
Il 2D Ex tb 1IIC T120°C..T85°C Db
Certificate Number (edit by TUV Italia, Notified Body Number 0948):
TUV IT 20 ATEX 048 X Rev 1

The machines are supplied without electrical connections to the control panels or any
pneumatic and hydraulic supply connections.

It is therefore forbidden to use them until the plant into which they are incorporated has been
declared as compliant with the provisions of the Machinery Directive 2006/42/EC and

Directive 2014/34/EU and plant’s analysis was not done as compliant with Directive
99/92/EC.

th ;
Castenedolo, 14" Oct 2025 %C;a?gl Rﬁ%j’e\’

page 2 of 2
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¢ CERTIFICATE

ZERTIFIKAT

CERTIFICATE -

1] EU-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE

[21 Equipment or Protective System intended for use
in potentially explosive atmospheres
Directive 2014/34/EU

[31 EW-Type Examination Certificate number:
TUV IT 20 ATEX 048 X Rev 1

[4] Equipment or Protective System:  Three-phase asynchronous electric motors DELPHI series
[5] Manufacturer MOTIVE 5.r.l.

[6] Address: Via Le Ghiselle 20
25014 CASTENEDOLOD (BS) ITALY

[f1 This equipment or protective system and any acceptable vanation thereto is specified in the
schedule to this certificate and the documents therein refemred to.

[B] TUV ltalia, notified body no. 0848 in accordance with Article 17 of Directive 2014/34/EU of tha
European Pariament and of the Council, dated 26 February 2014, cerifies that this product has
been found to comply with the Essential Health and Safety Reguirements relating to the design

and construction of products intended for use in potentially explosive atmaspheres given in Annex
Il o the Directive.

The examination and test results are recorded in confidential report no. R 20 EX 046 Rev. 1.

[B] Comphance with the Essential Health and Safety Requirements has been assured by compliance
with:

EN [EC 600753-0-2018 EN IEC 60073-7:2015/A1:2018 EM 80075-31:2014

[10] i the sign "X" is placed after the certificate number, it indicates that the equipment or protective
system is subject to special conditions for safe use specified in the schedule to this certificate.

[11] This EU - TYPE EXAMIMNATION CERTIFICATE relates only to the design and construction of the
specified product. Further requirements of the Directive apply to the manufacturing process and
supply of this product. These are not covered by this cerificate.

[12] The marking of the product shall include the following:
Il 2G Ex eb IC TE.T3 Gb
Il 2D Ex tb IIC TES*C_T120°C Db

This cerificate may only be reproduced in its entirety and without any change, schedula included.

Issue date: 12™ March 2025
1%|ssue date: 17" February 2021

ACCREDIA 'R

—. TUV ltalia Sl
e Motified body N° 0948

09

PRD N' 0818 \ N / ey 4
s ek Acorrh dh i Rice noscimanis \i“";'"." /%M’

Eb l4F e LAT
Gignatory ol BA L6F ahd LAS Mol Industry Service - Real Estate & Infrastructure
FRncagrtion hgrosmenis Managing Director

T,

T Hala s besn authorzsd by $alan gowemment o operate 3z natfled body for e cerifcation of equinment or prodecive
Sysie intended for s In potendally expaosive atmosphenss. Ths document ks nof valid wEnout o sigrahure and logo. The :
Int=rnal eference code b TZ2IATIAT. page 1di 14

T Ialia = Gruppo TOW SO0 = Viala Fubvio Testi, 2A0/6 = 70178 Milana » italia = wwow ivaud comdit o™
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4 CERTIFICATE

ZERTIFIKAT

This notification may only be reproduced in its entirety and without any change.

First issue date: 26.03.2021
Issue date: 26.03.2021

ACCREDIA g .
L'ENTE ITALIANO DI ACCREDITAMENTO W TUV Italia S.r.l.
Notified Body N° 0948
PRD N° 0818 y
Membro degli Accordi di Mutuo Riconoscimento
EA, IAF e ILAC
Signatory of EA, IAF and ILAC Mutual T
Recognition Agreements Albert arelli

TOV ltalia has been authorized by Italian government to operate as notified body for the certification of equipment or protective
system intended for use in potentially explosive atmospheres. This document is not valid without official signature and logo. The
internal reference code is 722223318 page 1 of 2

TOV Italia » Gruppo TUV SUD e Via Carducci 125, Pal. 23 » 20099 Sesto San Giovanni (MI) ® ltalia ® www.tuvsud.com/it TtN@

NOTIFICATION

PRODUCT QUALITY ASSURANCE NOTIFICATION

Equipment or Protective System or Component intended for use
in potentially explosive atmospheres
Directive 2014/34/EU

Notification number:

TOV IT 21 ATEX 021 Q

Equipment or Component as listed:  Electric Motor, Frequency Converter
Protection concepts: “e” and “t’
Manufacturer: MOTIVE S.r.l.
Via Le Ghiselle, 20
1-25014 Castenedolo (BS) - ITALIA
Sites audited: identical
TUV ltalia, notified body no. 0948 in accordance with the Council Directive 2014/34/EU of 26
February 2014, notifies that the manufacturer has a product quality assurance system which
complies to Annex VIl of the Directive.
This notification is based on audit report no. R 21 EX 015 issued on 02.03.2021

This notification can be withdrawn if the manufacturer no longer satisfies the requirement of Annex
VL

Results of periodical re-assessment of the quality system are a part of this notification.

This notification is valid until <01.03.2024> and can be withdrawn if the Manufacturer does not satisfy
the production quality assurance re-assessment.

According to Article 16 paragraph 3 of the Directive 2014/34/EU the CE marking shall be followed by
the identification no. 0948 identifying the notified body involved in the production control stage.

Industry Service - Real Estate & Infrastructure
Managing Director

PEX-01-M011_r10 del 07/08/2018
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Motive s.r.l.

Via Le Ghiselle, 20
25014 Castenedolo (BS)
Tel.: +39 030 2677087
Fax: +39 030 2677125
motive@motive.it
www.motive.it

fewer hammission

Heknapauusa cooTBeTtcTBua UA

Motive srl ¢ rnaBHbIM ochrcom B Castenedolo (BS) — Italy (Mtanus)
3aABNAET Kak NPOV3BOAUTESb NOJ CBOK WCKIMHYUTENBHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, YTO Ero NPOAKLMA
ACUMHXPOHHbIe 3nekTpoaBuratenu cepumn «DELPHI»
COOTBETCTBYET CriefytLuM OMPEKTUBAM U cTaHAapTaM:

e [Nupektuea EC 2014/34/UE: oTHOCUTENBHO «060pYyd08aHUS U 3aL4UMHbIX CUCMEM,
npe@Ha3HaLlEHHbr‘X Ons ucnonb308aHUs 8 rnomeHyuarbHoO 83pbI8O0ONACHbLIX cpedax »

II2GEx eb IIC T4 Gb
MapkupoBka: @ 112D Ex tb IlIC T135°C Db
Tamb=-20 +40 °C
II2GExeblIC T3 Gb
@ 112D Ex tb llIC T135°C Db
Tamb=-20 +50 °C

MapkupoBka*:

* Mapkuposka npumeHuma monbko k dguzamensam DELPHI Ex IE3

Homep ceptudomkara
(oTpepakTtupoean CEPTIC-LLEHTP, Homep HoTuduuupoBaHHoro oprada UA.TR.115): CL| 21.A.0648 X

KaK No yKpauHCKMM CTaHOapTam:

e NCTY EN 60079-0:2017 (31 3MIHOIO 11:2017) BspbiBoonacHble cpeabl. Yacts 0.
Ob6opynoBaHue. 0bwme TpeboBaHuA

e JNICTY EN 60079-7:2017 Ba3pbiBoonacHble cpefbl. YacTb 7. 3nekrpuyeckoe obopynosaHue.
Bua B3pbIBO3aLLMTLI: NOBLILEHHAA 6€30NacHOCTb «e»

e NCTY EN 60079-31:2017 BspbwiBoonacHble cpeabl. YacTe 31. Snektpudeckoe obopyaosaHue.
Bwna 3awmThl OT BOCNnamMmeHeHus nbinu: obonoyka «t»

MalwumrHbl nocTaBnATCA 6€3 dNEeKTPUYECKUX NOAKNKYEHWI K NAHENAM ynpaBneHusa unu bes
Kaknx-nnmbo NHeBMaTUYECKUX 1 TMAPaBANYECKUX NOAKITHYEHWIA.

MoaToMy 3anpeLLeHo MCnonb3oBaThk UX A0 TeX Nop, Noka 3aBof, B KOTOPbIA OHW BKIMHOYEHbI, He
Oynet o6bsiBNEH COOTBETCTBYHLUMM MONOXEHUAM [MPEKTMBLI N0 MAWMHHOMY 060pyA0BaHUI0
2006/42/EC v OupektuBbl 2014/34/UE, a aHanva npeanpusatusa He Bbin NpoBeaeH Kak
cooTteeTcTBYIOWMI OQupekTuse 99/92/EC.

Castenedolo, 11 mas 2021 r.

FOpuanyeckuin npeac Bwﬁggga—g &N
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TOBAPUCTBO 3 OBMEXEHOIO BIAMOBIOANBHICTHO «CEPTIC-LIEHTP»

@ TOB «CEPTIC-LIEHTP»

OPT'AH 3 OLIHKM/ BIAMOBIOHOCTI MPOOYKLT

By ®actiBcbka 23, M. Bina Llepkra Kuiscskoi obmacri, 09113, Vkpaina I p:g;?:am
Tein.: +38 (067) 620-30-04, E-mail: info@sertis.com.ua, Web: www.sertis.com.ua npoayxnif

(1) CEPTH®IKAT EKCIIEPTHU3HU TUILY

(2) Texuiuamii perJamMeHT 00/IaJHAHHA Ta 3aXHCHHX CHCTeM, NPH3HAYEHHX A/Jd BHKOPHCTAHHA B
norenniino Bubyxonebesneunnux cepegopumax (nocranosa KMY sin 28 rpyans 2016 p. Ne 1055)

(3) Howmep ceprudixata: CII 21.0648 X Homep pupanns: 1

(4) O6nagsanus: 3-¢azni acuaxponsi exexrpoasaryss cepii DELPHI
(5) SasBruk: Motive srl, Via Le Ghiselle, 20 - 25014 Castenedolo (BS), Italy - Itanis
(6) Bupobuux: Motive srl, Via Le Ghiselle, 20 - 25014 Castenedolo (BS), Italy - ITania

(7)  Onmc obnagHaHHA Ta HOro MPHITyCTUMUX Bapiallilf, a TAK0XK JOKYMEHTAUis, Ha Ky JAr0ThCH TIOCHIAHHS,
HaBeJleHi y HOJaTKy 10 cepTH]ikaTa.

(8) TOB «CEPTIC-LIEHTP», opran 3 OUiHKM BiINOBiAHOCTI 3a peectpauiingm Homepom UA.TR.115,
MpU3HAYeHHH BHKOHYBaTH pOOOTH 3 OIIHKA BigmoBigHocTi npomykuii BUMoram TexHiuHOrO
periamMeHTy, 3aTBepmikeHoro noctaHoporw KMV Bim 28 rpymma 2016 p. Ne 1055, mocsinuye, mo Gyna
BCTaHOBJIEHA BIAIIOBINHICTH BKA3aHOro OOIAJHAHHA CYTTEBHM BMMOraM CTOCOBHO 3aXHCTY 3LOPOB’S Ta
6e3reky BiTHOCHO TEXHIYHOrO IPOEKTY Ta KOHCTPYKUIT 0OiaqHaHHs, NPHM3HAUSHOTO T BHKOPHCTAHHS
B TIOTEHIIIHHO BHOYXOHEOE3MeTHHX Cepe/IOBHINAX, K HaBeaeH]l B TeXHIYHOMY periaMeHTi.

PesynbraTi qocikeHs Ta BUIpoOyBaHb HaBemeHi B npoTokosi ominku Ne 1328/0B-25 six 16.05.2025

(9) BianopigHicTs 0GTANHAHHS CYTTEBMM BHMOTaM CTOCOBHO 3aXMCTy 3H0poB’S Ta Oesmexu Oyna
3&633He‘leHa BHKOHaHHIM BUMOI HaCTYyIHUX CTﬂH,IlapTiB:

ACTY EN IEC 60079-0:2019, ACTY EN 60079-7:2017, ACTY EN 60079-31:2017

(10) Axwo B kiHUi HOMepa ceprTH(ikaTta NPUCYTHIH 3HAK «X», TO T MOCBimuye, W0 [0 OONANHAHHA
32CTOCOBYIOTHCS OCOOJIMBI YMOBH BAKOPHCTAHHS, SKi HaBeIeHi y AOHATKY /10 [EOTO cepTHdikara.

(11) ekt ceprudikar BuaaHuii BHACTIJOK NMPOBEIEHHS OLIHKH BiAMOBiZHOCTI 3a Moxnyiem B (excneprusa
TUMY) 3riAH0 3 TeXHidHMM pPEernaMeHTOM Ta CTOCYETHCS JIMIIE TEXHIYHOLO IPOEKTY TA KOHCTPYKIIT
3a3HaYeHOro OOJafHAHHS B3TiHO 3 Y3NO/DKEHOK) TEXHIYHOK IOKYMeHTalieto. BBemeHHs B 06ir
3a3Ha¥eHOro obnagHaHHA 3rifHO 3 TeXHIYHHM periaMeHTOM MOMUIMBO JIMINE 33 YMOBH 34CTOCYBAHHS
OONATKOBUX MOIYJIIB OL[HKH BiIIOBIZHOCTI.

(12) MapxkoBanHs 00IaqHAHHS TIOBUHHO MICTUTH HACTYITHE:

IT 2G Ex eb IIC T6...T3 Gb
I1 2D Ex tb ITIC T85 °C...T120 °C Db
-20 °C<Ta<+40 °C/+60 °C /

KepipHuk oprasy 3 OLiHKH BiHOBI Kocrantun MEJKEHKOB
“;’-_\;_H, 39654048
\%‘g‘@“}'?" e 7 5
m. Bina Llepxsa, 19.05.2025 &G%ﬁaéﬂo\f Apxymr 137

e ceprudixar 3 JoAATKOM MOXKE OYTH BiXTBOPEHHMI JTAIIE TIOBHICTIO Ta Ge3 3MiH.
@CY 7.7-09 (pedaryia 6) 02.10.2023
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NON CI ASSUMIAMO COMUNM:SUNA-RESPON BILITA PER EVENTUALI
ERRORI OD OMISSIONI. \ s

MOTIVE srl PUO A SUO INSINDACAB1LE GIUDIZﬁ CAMBIARE IN QUALSIASI
MOMENTO LE CARATTERISTICHE DEI PRODQTTl VENDUTI.

TUTTI | DATI SONO STATI RE ~CI)]\ITROT.I,ATE%N LA MASSIMA CURA.

ALL INFORMATIONS HAVE BEEN DRAWN AND CONTROLLED WITH THE
MAXIMUM CARE. HOWEVER, WE ARE NOT RESPONSIBLE FOR EVENTUAL
ERRORS OR MISSING INFORMATION

MOTIVE srl CAN CHANGE IN ANY MOMENT THE CHARACTERISTICS OF ITS
PRODUCTS

QUESTO DOCUMENTO COMPLETA IL MANUALE GENERALE E DEVE ESSERE
LETTO INSIEME AD ESSO

THIS DOCUMENT COMPLETES THE GENERAL MANUAL AND MUST BE READ
WITH IT

N MADE IN ITALY _

Motive stl
www.motive.it
motive@motive.it
Tel: +39 030 2677087
Fax: +39 030 2677125

A 1509001
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